
// 
- 635 / 24 - 88 / 89 

Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE l Çl88-I mm 

5 ,JANVIER 1989 

PROJET DE LOI SPECIALF. 

relative au financement des 
Communautés et des Régions 

AMENDEMENTS 

au texte adopté par la commission 
moe. n" 635/19) 

N° 832 DE M. DAEMS 

Art. 39 

Au§ 3, remplacer les mots « Les montants visés 
aux §§ 1 "' et 2 » par les mots « A partir de l'année 
budgétaire 1990, les montants obtenus en application 
du§2». 

N° 833 DE M. DAEMS 

Art. 10 

Au § 2, remplacer la première phrase par ce 
qui suit: 

« Dès l'année budgétaire 1990, ces montants sont 
adaptés annuellement au taux de fluctuation in- 
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N' 832 V AN DE HEER DAEMS 

Art. 39 

In § 3, de woorden « De in de §§ 1 en 2 bedoelde 
bedragen» vervangen door de woorden « Vanaf 
het begrotingsjaar 1990 worden de met toepassing 
van § 2 bekomen bedragen ». 

N' 833 V AN DE HEER DAEMS 

Art. 10 

In § 2, de eerste zin, vervangen door wat 
volgt: 

« Vanaf het begrotingsjaar 1990 worden die 
bedragen jaarlijks aangepast aan de procentuele ver- 
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diquant, sur base a.,11111,el/e, la variation de l'indice 
moyen des prix à la consommation de l'année 
concernée par rapport à / 'indice correspondant de 
l'année précëdente », 

N° 834 DE M. DAEMS 

Art. 41 

Au § 2, troisième alinéa, entre les mots « dans 
la région de langue française » et les mots « de 
l'impôt des personnes physiques », insérer les mots 
« et dans la région de langue allemande ». 

N° 835 DE M. DAEMS 

Art. 39 

Au § 3, remplacer les mots « Les montants visés 
aux §§ 1 cr et 2 » par les mots « Les montants obtenus 
en application des§§ t-: et 2 ». 

N° 836 DE MM. NEVEN ET DE DONNEA 

Art. 50 

Au§ 1er, compléter l'alinéa 3 par ce qui suit: 
« La différence, pour la période allant de l'entrée en 

vigueur de la présente loi à la date de l'arrêté royal 
prévu à l'article 68bis, entre les moyens calculés sur la 
base des articles I O et 35 et ceux calculés sur la base de 
l'article 68bis, est versée à chacune des Communautés 
et Régions le premier mois qui suit l'entrée en vigueur 
de l'arrêté royal prévu à l'article 68bis ». 

JUSTIFICATION 

Si l'amendement à l'article 68bis est adopté, les Com­ 
munautés et Régions devront forcément recevoir un supplé­ 
ment de crédits pour la période pendant laquelle ils n'ont 
reçu que des douzièmes de la dotation inférieure visée à 
l'article 68bis. 

Le présent amendement permet de corriger rapidement 
cet écart. 

N° 837 DE MM. NEVEN ET DE DONNEA 

Art. 68bis 

Compléter cet article par l'alinéa suivant : 
« Dès la mise en vigueur de l'arrêté royal visé ci­ 

dessus, les montants et les pourcentages prévus à 

andering die het gemiddelde indexcijfer van de con­ 
sumptieprijzen, van het betrokken jaar, op jaarbasis 
te zien geeft ten opzichte van het overeenkomstig in­ 
dexcijfèr van het voorgaande jaar ». 

N' 834 V AN DE HEER DAEMS 

Art. 41 

In § 2, derde lid, tussen de woorden « Frans 
taalgebied » en de woorden « gelocaliseerde 
opbrengst » de woorden « en Duits taalgebied » in­ 
voegen. 

N, 835 V AN DE HEER DAEMS 

Art. 39 

In § 3, de woorden « De in de §§ 1 en 2 bedoelde 
bedragen » vervangen door de woorden « De met 
toepassing van §§ 1 en 2 bekomen bedragen ». 

R.DAEMS 

N" 836 V AN DE HEREN NEVEN EN DE DONNEA 

Art.50 

In § 1, het derde lid aanvullen met wat volgt : 
« Het verschil, voor de periode vanaf de inwer­ 

kingtreding van deze wet tot de datum van het konink­ 
lijk besluit bepaald in artikel 68bis, tussen de midde­ 
len berekend op grond van de artikelen I Oen 35 en die 
berekend op grond van artikel 68bis, wordt aan elk 
der Gemeenschappen en Gewesten gestort tijdens de 
eerste maand volgend op de inwerkingtreding van het 
in artikel 68bis ooorziene koninklijk besluit ». 

VERANTWOORDING 

Indien het amendement op artikel 68bis aangenomen 
wordt, zullen de Gewesten en Gemeenschappen hoe dan 
ook bijkredieten nodig hebben voor de periode tijdens welke 
zij slechts twaalfden van de bij artikel 68bis bedoelde gerin­ 
gere dotatie hebben ontvangen. 

Dit amendement maakt het mogelijk die afwijking met 
bekwame spoed te corrigeren. 

Nr 837 V AN DE HEREN NEVEN EN DE DONNEA 

Art. 68bis 

Dit artikel aanvullen met het volgend lid : 
« Vanaf de inwerkingtreding van voormeld konink­ 

lijk besluit zijn de bedragen en percentages bepaald in 
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l'article 10, f,§ 1 et 3 et à l'article 35, §§ 1 et 2 sont ap­ 
plicables pour l'année complète "· 

JUSTIFICATION 

Le Conseil d'Etat a clairement exprimé dans son avis sur 
l'article 68bis que « cet article ne donnait aucun droit aux 
Communautés et Régions aux montants fixés dans les ar­ 
ticles 10 et 35 tels qu'ils ont été amendés, pour toute l'année 
1989. Si l'intention du Gouvernement était de leur accorder 
un tel droit, cette précision devrait figurer dans le texte. 

L'article 50, § l ", alinéa 3 du projet ne règle en effet pas 
cette question». 

En effet, le système prévu à l'article 68bis est clair: 
a) Jusqu'à une certaine date ce sont les chiffres prévus à 

l'article 68bis qui sont applicables; 
b) Après cette date, ce sont les montants et les pourcen­ 

tages des articles 10 et 35. 
Cela veut dire que si la convention collective est signée 

en cours d'année et que l'arrêté royal est pris après cette 
signature, les montants alloués aux Communautés et 
Régions seront inférieurs à ceux prévus aux articles 10 et 
35, puisque les montants applicables avant la date de 
l'arrêté royal sont inférieurs aux montants fixés aux ar­ 
ticles 10 et 35. 

Comme le constate le Conseil d'Etat, si l'intention du 
Gouvernement est d'appliquer les montants prévus aux 
articles 10 et 35 pour toute l'année suivant la signature de 
l'arrêté royal, il faut le dire clairement. C'est l'objet du 
présent amendement. 

M.NEVEN 
F.-X. DE DONNEA 

artikel 10, §§ 1 en 3, en in artikel 35, §~'i 1 en 2, van 
toepassing voor het ganse jaar "· 

VERANTWOORDING 

De Raad van State heeft in zijn advies bij artikel 68bis 
duidelijk gesteld dat dit artikel « de Gemeenschappen en de 
Gewesten geen enkel recht verleent op de bedragen vast­ 
gesteld in de artikelen 10 en 35, zoals deze zijn geamen­ 
deerd, voor het gehele jaar 1989. Is het de bedoeling van de 
Regering hun wél zulk een recht te verlenen, dan zou dat in 
de tekst duidelijk moeten worden gesteld. Artikel 50, § 1, 
derde lid van het ontwerp regelt die kwestie immers niet». 

De regeling van artikel 68bis is immers duidelijk : 
a) de cijfers vermeld in artikel 68bis gelden tot een 

bepaalde datum; 
b) na die datum gelden de bedragen en de percentages 

vermeld in de artikelen 10 en 35. 
Dat houdt in dat, indien de collectieve overeenkomst in 

de loop van het jaar wordt ondertekend en het koninklijk 
besluit na deze ondertekening wordt genomen, de bedragen 
die aan de Gemeenschappen en Gewesten worden toege­ 
kend, lager zullen zijn dan die welke in de artikelen 10 en 
35 worden vermeld. De bedragen die van toepassing zijn 
vóór de datum van het koninklijk besluit, zijn immers lager 
dan de in de artikelen 10 en 35 bepaalde bedragen. 

Zoals de Raad van State opmerkt, moet duidelijl; worden 
aangegeven of het de bedoeling is van de Regering om de 
bedragen vermeld in de artikelen 10 en 35 toe te passen 
voor het hele jaar dat volgt op de ondertekening. Dat is het 
doel van dit amendement. 


